
Nagy-Enyed, vasárnap, 1884. deczember 7. III. évfolyam.kalt es meglehe-

nex megjeivnese 
igja megnyitni, a 
len század első 

Aezél Ingja a 
mennyiségre 
rut, es a vitorla 
end még jelen-

)i t>0 tiv iuatt it?i~
k csak alig 10-ed 

eddigi szeüío 
im óriási pazai 
v végzetessé vái- 
rendkivüli jelen- 
zt a jelentőségét

oidasa bizonyara 
zt. az által, hogy 
tó képességet tő 
nazon eredmenvt
eruetm. mint je­
li által mindazon

■ju uei-

emberiség hila- 
tiatnék? A szén 
a a villamosság

lUili
(Uazd. Mern.)

ír ur áltat közölt 
Hely szerint én a 

zott ab bau íiita-

irrai János.

nov. ho 27-d ikerol 
legybnza 5 írt — ki 
m, széna 4 írt 50 kr 

. marhahns 40 ki

G1I IVÜK iS. 
ÍXOS.

y-
«ija az 1885
z es pálinka
előtt ÍO órakor
árverezésen, a

matpenz v00< 

os órákban a

1-én.
By illa s. k.
Bier.

A nyeremények
államilag-
biztosítva.

Iztositott nagy 
Itelre. melyben
la

tervszeriileg csak 
lei vannak:
|H)() márka
lény á '2000 márka 
L áláOO „
L áiooo „
L á 50© „
. á 20© „
L á 150 „
L á 145 r L á 124 „
L á 100 ,
L á 04 „
r ** *>< „

U a 40
U » 20 „ 
BIX) nyeremény

la meghatározva,

ír vagy 6 márka 
|r vagy 3 márka 

vagy 1'„ márka
lorsjegyek (n^m 
lekiildése után

l mint az állam
is ingyen fogja 
hivatalos nyere-i

se az érdekeltnek
bktattásmelettk

Jvany lapon, vagy

lO-ig I
léseikkel bizalom-1

BIEZ
Ibiin.

s

49. szám.

Szerkesztői iroda: *r
Hagy-Enyeden

A KIADÓHIVATALBAN
hová

a lap szellemi részét illető

Kiadóhivatal:
Witál lines könyiksresMésí

hová
az lefizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
Kéziratok nem adatnak vissza. >

■1 V

KÖZÉRDEK.
Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt. 
fél évre ... 2 frt, 
negyed évre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit-sorért, vagy i 

ennek helyéért 5 kr.
Bély égd íjért külön 30 kr. í

js Cttéí »óra 1<-- kr.
-e,BtS

QJ*

Észrevételek „Egy hazafias román 
nyilatkozatára.“

II.
Eltekintve a politikai előzményektől, s a jog­

történelmi fejlődéstől, melyek magyarázói, habár 
egyszersmind nem mindig igazolói is a tényeknek 
és viszonyoknak, — ki tagadhatná azon sérelmeket, 
melyek oly sokat zaklatott viszonyaink folytán fel­
merültek ! Ámde ki meri állítani, hogy e sérelmek, 
vonatkozzanak vallási, politikai vagy nemzetiségi 
kérdésekre, folytonosan és kizárólagosan csakis a 
románokat érintették, sújtották? Kijutott bizony a 
bajból bőven a magyarnak is. — És ki tagad­
hatja meg ama kortól, hogy midőn a harozok zaja 
csak kissé is csillapult, nem igyekezett volna a 
jogok kiterjesztése által, fokról-fokra, elenyésztem 
a sérelmeket, felemelni az alsóbb sorsuakat.

Sok érdekes adatot nyújt mindezekre a 18. 
század története. Például vallási tekintetben elég 
felhoznunk, hogy amíg 1716-ban az unitáriusok 
kolozsvári templomát katonai erővel elfoglalják és 
a kérelmező lelkészt kilökik, a püspököt pedig kön­
töséből levetkőztetve, a katonák német palástját 
dobták csúfságul fejére, — mig a református püs­
pököt gyanúra elfogják s hazai törvények ellenére 
éveken keresztül 1738-ig vizsgálat alatt, fogva tart­
ják, — addig 1721-ben a görög catholikusok fo- 
garasi püspökségét a pápa canonizálja, 1738-ban 
a balázsfalvi uradalmat nyerik, 1744-ben vallásuk 
országgyülésileg beczikkelyeztetik. — Azt pedig 
csak nem fogja egy román sem állítani, aki a 
történelmet elfogulatlanul tanulmányozza, hogy a 
magyarok erőszakolták volna a disunitus oláhokat 
az unitus hitre áttérni, még kevésbé pedig azt, 
hogy a disunitus hit terjesztése végett ők hívták 
volna be Vissarion és Sofron kalugyereket ?

Hibaigazítás. I. czikkiinkben az első szakaszban, alulról szá­
mítva 7-ik sorban 1874 helyett 1784 olvasandó.

Hogy mindezen mozgalmak nem csekély iz­
gatottságot okoztak az akkori oláhság között, azt 
igen természetesnek találja mindenki s miután a 
disunitus oláhok nevezetes számban éppen az arany 
bányavidéken laktak, nem csudái)uk, hogy izgatva 
a zalathnai kincstári uradalomban, előbb a kincs­
tári haszonbérlők, azután a kincstári tisztviselők­
től a korcsmárlási joggal elkövetett visszaélések és 
ugyanott az úrbéri viszonyból támadt erőszakos 
bánásmód által; — félrevezetve a József császár­
tól elrendelt katonai és nópösszeirás czélja által; 
s végre biztatva a nemességgel s az ország alkot­
mányával nem törődő, sőt részben ellenséges ér­
zelmet tápláló katonai parancsnokságoknak a fegy­
ver alá jelentkező jobbágyokkal szemben tanúsított 
magaviseletével, — az ingerült kedélyeknek egy Salis 
s az ő kezdeményezésére s útmutatása után Hóra 
és társai által felkeltett vad szenvedélyei kitörtek, 
és nem gátolva az akkori nyomorúságos katonai 
parancsnokságtól, fékevesztett dühökben végig pusz­
tították Alsófehér-, Hunyad- és Zarándmegyék föld­
birtokosságát, gyilkolva az ártatlanokat és a véd­
teleneket. Nem a valódi szabadság érzete, hanem 
csak a vak bosszuállás dühe jelentkezett e van- 
dalismusban.

És vájjon az a nemesség, melynek soraiból 
százak pusztultak el, mely százezereket érő vagyont 
vesztett amiatt, mert a kincstári tisztviselők visz- 
szaéltek jogaikkal, mert a katonai parancsnokok 
eléggé nem kárhoztatható magatartással ingerelték 
a Bruckenthal vezetése alatti guberniumtól sze­
mélyi, de nem vallási, avagy nemzetiségi sérelme­
kért igazságtételre hiába váró jobbágyokat, talán 
megtorlásul visszaidézte Ulászló rettenetes törvé­
nyeit? Nem, — sőt az 1791. évi kolozsvári or­
szággyűlésen könnyebbítette a jobbágyság sorsát, 
és nem tett e tekintetben kivételt az oláh jobbágyra 
nézve. — Mi természetesen azt mondjuk ma, hogy

többet kellett volna tenni ez alkalommal a jobbá­
gyokért; de ne feledjük, hogy 30 esztendeig nem 
hivatott össze az országgyűlés, — rendeletekkel s 
parancsokkal volt igazgatva — a régi alkotmány 
ellenére az ország, s az ország rendei főleg a tör­
vényeket tekintet nélkül hagyó, absolutikus kor­
mányzás rendszerének és közegeinek tulajdonítot­
ták — részben helyesen is —• a bekövetkezett ve­
szélyt, melynek elkövetőit bizony nem csodálhatni, 
ha nem emelte azonnal maga mellé privilégiumok­
kal. S igy a jobbágyság, bár szeliditve, mint sé­
relmes állapot — sérelem maradott, de ne feled­
jük: nem kizárólag a románok sérelme.

Török Bertalan.
(Vége kÖT.)

A küszöbön lévő magyar titkos-rendőrség 
szervezéséhez.

— Közli: K. F. —

VI.
2. Az egyesült államok titkos rendőrsége egy főnök 

egységes vezetése alatt az egész államban működik s a 
városokban lévő titkos rendőrségtől annyiban küiömbözik, 
hogy ennek feladata kizárólag az állam ellen irányuló bűn­
cselekmények, úgymint a pénz, értékpapír, bélyeghamisí­
tások és csempészetek felfedezésére irányul.

Hogy ezen testület tevékenysége mily mérvű és mily 
hasznára van az egyesült államoknak, kitűnik a kormány­
nak 1883. végével közzé tett hivatalos kimutatásából, mely 
szerint ugyanis 4 év alatt több mint 7 millió dollár ér­
tékű hamis papírpénzt, 2 millió dollárnál több értékű 
bélyeget, mintegy 70 a pénzhamisításhoz használt lemezt, 
46 nyomdát, 46 érczpénz hamisításhoz használt készülé­
ket foglalt le és mintegy 1220 ilynemű bűntettet elköve­
tett egyént fogott el.

Nem érdektelen tudni az amerikai csempészekről azt, 
hogy ezek egy egész szövetkezetét alakított és önvédel­
mükre szintén titkos-rendőr testületet, tartanak fen saját 
embereikből; ámde mindennek daczára az egyesült álla­
mok titkos rendőrsége bámulatra méltó ügyességgel eze­
ket is kijátszodja s legmegbízhatóbb embereit ezen sző-

TARCZA.
Fővárosi tárczalevél.

Kedves nagyenyedi barátaim! Hogyan van az, hogy 
ti jóformán soha se jöttök Budapestre? Tudom szerettek 
azzal védekezni, hogy nagyon sokba kerül. Ez igaz is. 
De ón meg azt kérdezem, hogy hát azért adtatok-e ti a 
nemzetnek egy európai hirü közlekedésügyi minisztert, 
hogy — ha nem is a nemzet, de — maga a gavallér mi­
niszter nektek soha se adjon egy-egy mórsékeltáru jegyet? 
Nem. A hiba nem a kitűnő miniszterben, hanem tiben- 
netek tűnik ki. Mert mind a miniszter, mind az ö leg- 
szeretetremóltóbb államtitkárja Baros — sokkal ideálisabb 
lelkek, sokkal méltánvosabbak, hogysem jogos kórósteket 
— e tekintetben — figyelembe ne venné. Igaz, hogy egy 
oly hossza út, mint Enyedtől Budapestig mérsókeltáru 
jegygyei is nagy áldozat; de hát épen arra akarlak fel­
hívni, hogy ez áldozatot meghozzátok. Mert azt mondom 
én, hogy minden müveit embernek egy évben legalább 
egyszer meg kell fordulnia a fővárosban. Hisz nem azért 
adta a természettudományok istene ezt a mesével határos 
kényelmes repülő közlekedést, hogy azon esak a kereske­
delmi kapaczitások járjanak, hanem azért, hogy a czivi- 
lizáczió és általán a haladás momentumairól a haza sor­
sát szivükön viselő egyéb hazafiak is közvetlen meggyő­
ződést szerezhessenek. Hogyan tarthassunk lépést a leg­
műveltebb nemzetekkel, ha beérjük pusztán csak azzal, 
hogy a gyors közlekedés hoz nekünk ujságlapokat, szegfűt, 
borsot és gyömbért? Ha minden tudnivágyunkat ki tudja 
elégíteni r"a hírlap és ha ez képezi minden ismereteink­
nek egyedüli forrását, egyedüli támpontját. — Igaz, hogy

egy müveit országban nem szabad létezni egyetlen pór­
nak sem, aki újságolvasás nélkül élni tudjon; de az is 
igaz, hogy az újságolvasás nem teheti az embert sem 
politikussá, sem szalonképessé, sem pedig irodalomisme­
rővé. Az újság nem egyéb, mint az egyetemes művelt­
ségnek repertóriuma. Az egyetemes műveltség pedig csak 
úgy terjedhet, úgy verhet állandó gyökeret, ha a hazának 
fiai kellő mértékben érdeklődnek a nemzeti haladás min­
den momentuma iránt, ha — mint mondám — arról 
közvetlen tapasztalás után Ítéletet tudnak mondani. Ha 
figyelemmel kisérnek a fővárosban, s másutt is — minden 
irodalmi, művészeti és politikai mozzanatot. — Egyszóval, 
ha minden évben ki tudják érezni azon pillanatot, mely 
rájuk nézve legérdekesebb, s ekkor meglátogatják kedves 
fővárosunkat. Megnézik a kópkiállitást, — a kik tehetik 
vásárolnak belőle; meglátogatják a múzeumot, színháza­
kat, s összevásárolják az óv kiváló produktumait újabb 
iparezikkekben, de különösen a könyvekben, — Csak igy 
mehetünk előre, csak igy vívhatjuk ki legbiztosabban 
rendeltetésünk kótségbevonhatlanságát, missziónk szolid 
egzisztencziáját és csakis igy sorakozhatunk emelt fővel 
az európai czivilizáltak választoltjai közé. Bizonyos idők­
ben annyi nézni és szellemileg is fogyasztani való van 
Budapesten, hogy ha annak fogyasztásából a hazának 
minden hű fia kiköveteli a maga részét, a mi energikus 
nemzetünk — következetes érdeklődéssel — egy tized 
alatt annyit haladhat, mint a hatvanas évek előtt száz év 
alatt. S van-e magyar, ki ez elv szükségszerűségében meg­
váltásunkat fel ne tudná ismerni ?! S van-e magyar, ki 
az elv keresztülvitelében magának részt ne tudjon, részt 
ne akarjon követelni?! Van-e magyar, ki ne tudná, hogy 
Magyarország annyit ér, a mennyit egyesei összevéve ér­
nek?! Nincs. En azt hiszem, hogy ilyen magyar nincs.

Fel kedves enyedi barátim! Évenkint legalább egy­

szer — fel a fővárosba! Aki igényt tarthat a mérsékelt 
jegyre: kérje. De jöjjön! Aki jöhet anélkül is: ne kérje. 
De jöjjön! A kinek egyik mód sem kínálkozik: az teremt­
sen módot. De jöjjön! A kinek nincsen ismerőse a fővá­
rosban, az jöjjön el hozzám (Kerepesi ut, Szelónyi-udvar 
I. emelet 11-ik ajtó), mondja hogy ő enyedi és ón szí­
vesen látom itt időzóse alatt vendégemül. De a fődolog 
az, hogy jöjjön!

Budapest megnézésére épen most is alkalmas az 
időpont. — A műcsarnok őszi kiállításának kapui nyitva 
vannak s ha semmi más nézni való sem volna: az utazás 
fáradalmai e csarnokban is kárpótolva lesznek. A nemzeti 
művelődés egyenletes haladása azt követeli, hogy min­
denki, ki e haladás részessé akar lenni: ismerje a mű­
vészet produktumait, a haladás arányait, annak mérveit, 
hogy az a légkör, mit e művészi produktumok teremte­
nek: eljusson a haza minden zugába, s hogy igy áldá­
saival termékenyítője legyen egy nagyobb és mindig ha­
talmasabb magyar nemzeti művészetnek, a légkör meg 
van: azt be kell szívni, azt el kell fogyasztani, a mire 
annyival kevésbé elég a főváros, a mennyivel bizonyosabb­
nak látszik, hogy nem pusztán csak ennek számára van 
teremtve.

Sutba a hagyományos indolencziával, a duzzogás 
vagy épen az ellenségeskedések korából származó kényel­
mes egykedvűséggel, ridegséggel. Ezzel ma már semmire 
se mehetünk, — ezzel ma már csak sírásókká, saját sírunk 
szánalmas munkásaivá lehetünk.

Ha megnéztük a műcsarnokot, iparmuzeumot, gye­
rünk az operába. Itt látjuk az ópitő művészetnek — sok 
tekintetben — egy oly remekét, melyre — az egész vi­
lághoz arányitva is — büszkék lehetünk. És ez áll né­
mely operai előadásra is. Ha megengedik kedves földjeim, 
kalauzuk leszek. Megnézzük Csiky „Nóráját“, Jókai „Arany



vetkezetbe becszempószi, a kik azután a szövetkezet ösz- 
szes telepeit és legveszélyesebb tagjait a legkissebb fel­
tüntetés nélkül az illető hatóságok kezére játszódják. Az 
Amerikában lábiakapott nagymérvű csempészet oka abban 
keresendő, hogy ott az európai áruczikkek igen magas vám- 
illetékeknek vannak alávetve, tehát a csempészet — ha 
sikerül az illetőknek — igen nagy anyagi haszonnal jár. 
Az ámerikai titkos rendőrség előtt 1882-ben feltűnt az, 
hogy több Európában meghall amerikai holtteste maha- 
hagoni-fából készült, és ezüstvereiü koporsókban szállíttatott 
New-Yorkba, mig végre egy ily koporsó felbontása után 
azon meglepő eredményre jöttek, hogy annak belsejében 
egy bádogszekrónyben nagy értéket képviselő brüsseli csip­
kék voltak elrejtve.

Más alkalommal gyanúsnak tűnt fel a vizsgálatot 
teljesítő deteetiv előtt, hogy egy kereskedelmi hajón ér­
kezett zsidónak rendkívül nagymérvű tengeri betegsége 
volt. A deteetiv röktön tisztába volt a helyzettel, tudta 
már az okát is, hogy a zsidó betegsége honnan keletkez­
hetett, tehát pártfogásába vette es vitte a legközelebbi 
rendőrorvoshuz, ki által erős hashajtót adatott be a pati- 
ensneö, mire annak gyomrából 20 000 dollár é.tékü gyé­
mánt vándorolt elő, melyeket a jó madár a hajó megér­
kezése alkalmávál azért nyelt le, hogy a vámőröket kiját- 
szodja s ne kelljen az értök járó tetemes vámilletéket 
megfizetnie.

3. A magán detektívek.
Ilyenek csak Amerikában léteznek s rendesen a na­

gyon gazdag bankok, kereskedőc/.égek által azért tartat­
nak, hogy közegeiket áltiiuk ellenőriztessék és ha károkra, 
esetleg valamely nagyobb lopás, csalás, sikkasztás követ- 
tetik el a tettest gyorsan kézre kerittethessék.

Az előadottakból látható, hogy a titkos rendőr-testü­
letek egymagának az államnak, mint az egyeseknek rend­
kívül nagy hasznára vaunak s ma már nem képzelhető mü­
veit állam, mely egy ily fontos rendőri áppárátust ne 
igyekeznék alkotni magának.

Hazánk, hála a gondviselésnek, ma már jelentékeny 
helyet foglal el a müveit államok sorában, a béke áldása 
a haladás minden terén észlelhető; de tudni kell azt, hogy 
a mily mértékben fejlődik és vagyonosodik valamely állam, 
ép oly mértékben szaporodik a szédelgők, csalók és tol­
vajok száma, kik hova-fovább titkos következetek és tol­
vaj iskolák létesítése áltai mind inkább megerősödnek, s 
ha az állam idejekorán nem gondoskodik ellenszerről, a 
nyakára nőnek. Szomorú példát nyújtanak erre nézve Török 
és Görögország, sőt még pár évtized előtt Olaszország is, 
a hol fényes nappal a legélénkebb közlekedési helyeken 
a gyilkosságok, rablások, lopások, csalások és a szédel­
gésnek minden kigondolható nemei egymást érik, továbbá 
a hol a sikkasztások, hamis bukások, bankátok megszö­
kése, hamis bankjegyekkali szédelgés, részvénytársaságok 
alakítása szédelgésre stb., a megszokott mindennapi ese­
mények közé tartoznak.

És váljon mit bizonyának mindezek? Felelet: azt, 
hogy az állam önmaga és az egyes polgárok érdekében 
elmulasztja a megfelelő védelemről gondoskodni! De más­
felől azon kérdés is felmerül, hogy váljon az állam és

emberét“, Rákosi „Magdolnáját“ és Klárnó Angyal-Ilka 
„ Árendás zsidóját.“ Erre, az operai előadással együtt öt 
nap kell. Ha lehet azonban, szakítunk még két napot. 
Egyiken megnézzük a várszínházát, s ha Blaha Lujza 
játszik, mindenesetre megnézzük, valamint a királyi pa­
lotát s a második napon megnézzük még egyszer az ope­
rát. Időközben ellátogatunk a díszesnél díszesebb könyv- 
kereskedésekbe, majd meg Fischer majolika gyárába és 
bécsiutezai raktárába. Amott összevásároljuk Jókai, Mik­
száth, Benedek Elek stb. legújabb müveit, nehány szak­
os tudományos könyvet, — itt legalább is megtekintjük 
a műipar e nemének díszesen és pompásan szellemes 
leleményeit. S mikor kifáradunk, úgy délután felé haza­
megyünk hozzám, megebédelünk s ebéd után folytatjuk. 
Az ebéd közti időt is hasznosan fogjak eltölteni. Megbe­
széljük a szőnyegen levő dolgokat. Csábítani ugyan nem 
akarok az ebédemmel de azt se szeretném, hogy valaki 
többet várjon, mint a mit tőlem várni lehet, azért tehát 
inkább úgy segítek a bajon, hogy ideirom a menüt, mely 
ugyan változhatik részleteiben, kvántitás dolgában is, a 
mennyiben egy-két fogással lehet esetleg több is, de kvá- 
litás dolgában azt hiszem nem fog változni. Arról már 
az én kis íelesógecském gondoskodni fog az ő Csehor­
szágból ide jutott termetes szakácsnéjával. — Lesz tehát 
először — levesnek — liba-ragu, azután keesege vagy 
fogas holland mártással, ezután egy rámszték angol bur­
gonyával, később egy kárfiol vajjal, vagy — tudja Bril- 
las Savarin — tán tejföllel, ennekutánna egy kis fogoly­
pecsenye franczia salátával, majd egy kis palacsinta vagy 
más tészta, azután gyümölcs, sajt, torta, fekete kávé, li­
kőr, csömöri fehér bor, villányi vörös és egy nehány üveg 
franczia pezsgő. — Ennyiből fog állani az ebéd. Én — 
Brillas Savarin volna a megmondhatója — többel nem 
szolgálhatok, mert ezen a tövises pályán több nem 
telik. —

Nő, de félre a tréfával, félre az izléstelenkedéssel.

egyesek hitelét nem veszélyeztetik-ó ezen állapotok? Bi­
zonyára igen, sőt a legnagyobb mértékben, mert ugyan 
ki volna bolond egy se személyileg, se vagyonilag elég 
biztonságban nem élő testületnek, ezógnek, vagy egyes 
embernek hitelezni még kényszerűségből is?!

Az ily állapotok részbeni elfojtására, részbeni meg­
semmisítésére csak egy orvosság van : jól szervezett és jel 
fizetett nyilvános és titkos-rendőrség, előbbi a közönséges 
gazemberek, utóbbi az iskolázott, elegáns, de anál vesze­
delmesebb gonosztevők féken tartására.

Hazánkban az előbbit már bírjuk a m. kir. csendőr- 
sóg testületében, az utábbiuak szervezése most van folya­
matban s eziránt belügyi kormányunk két előkelő igen 
képzettt közege által, Franczia és Angolországban be is 
szereztette a szükséges adatokat és még a jövő év folya­
mában életbe lépteti azt.

Hogy hazánkban, különösen a fővárosnak mily égető 
szüksége van a vagyon ás személybiztonság ezen titkos 
őreire, arról a magyar sajtó a fővárosi rendőrség szennyesé­
nek hónapok óta tartó szapnlása által még a legelfogul­
tabbakat is meggyőzhette; a magyar titkos-rendőrség életbe 
léptetését s ennek megfelelően a városi és fővárosi rendőr­
ségek ujja szervezését, tehát csak örömmel üdvözölheti a 
magyar-állam igaz barátja.

Azt, hogy ezen testület belső szervezete milyen le- 
end, kikülönitett közegei mily számban és mily hatóságok 
melle osztatnak be szolgálattótelre stb. már a testület saját- 
szerű jellegénél fogva sem lehet nyilvánosan ismertetni, 
mely körülményt mentségemül előrebocsátva, szives olva­
sóim elnézését kérem, hogy ezikksorozatom érdekes czimét 
várakozásuknak megfelelően nem menthetném ki.

Megvallom, hogy főczélom inkább a rendőreink tel­
jes megismertetése volt, hogy ezáltal igen sokak balhie- 
delmót eloszlassam és bemutassam őket a maguk való­
ságában.

Az érdekes czimet csupán keesegtetésül használtam, 
hogy szives olvasóim figyelmét annál inkább felkeltsem 
tárgyam iránt; ezt a kis swindlit úgy hiszem nem veszik 
tőlem rósz névén akkor, midőn általa csupán jót akartam.

Julius Werne a kitűnő csillagász is cserbe hagyta 
olvasóit, midőn „Utazás a holdba“ czimü hírneves útiraj­
zát a nagy világ-lapokba közrebocsátotta; mindenki azt 
várta tőle, hogy most már végre a hold és föld közti köz­
lekedés titka meg vau oldva s nyerte e helyett a csillag­
rendszer népszerű ismertetését, úgy hogy a ki ezen úti­
rajzát egyszer elolvasta, épen úgy értett a csillagászathoz, 
mintha évek óta tanulmányozta volna. Végeredményében 
tehát~a Werne swindlije kedvelttó tett egy oly tudományt, 
melyet száraz elmesélésénél fogva csak igen kevesen sze­
rettek.

Vajha az én swindlim is igy sikerült volna!
(Vége.)

Nagy-Enyed város képviseletének rendes 
közgyűlése.

Nagy-Enyed város képviselő testület« folyó 1884-rk 
évi decz. 4-ón rendkívüli közgyűlést tartott. A gyűlés d. 
u. 3 órakor elnöklő polgármester Kovács Gyula megnyit­

ván, előterjesztetik a városi szesz és pálinka korcsmáro- 
lási jognak 1885. január 1 tűi három egymásuiáni évekre 
haszonbérbe adásáról szóló tanácsi jelentés, mely szerint 
az árverezés folyo decz hó 3-án megtörtént és pedig a 
következőteredmónnyel: jelentkezett 5 árverező kikiáltási ár 
11700 írt. Az árverezők közül ifj. Jónás Mihály nyílt ár­
verésen igén 12.125 irtot, Sal men Frigyes zárt ajánlat 
folytán 12.089 Irt 58 kr. Feiler Farkas 12.320 írt. ifj. 
Jónás Adolf és társai 12.626 írt 52 kr és végül Baruch 
Albert ós társa 12.925 frt évi haszonbért. A legtöbbet Ígérő 
Baruch Albert jelenlegi haszonbérlő lóvén, a képviselő tes­
tület a haszonbért neki adta át; a haszonbérleti szerződ - 
vénynek az árverési feltételek értelmében jogérvényes meg­
kötésével pedig a tanácsot bízta meg.

A közgyűlés második és utolsó tárgyául helybeli de­
rék gyógyszerészünk Kovács József indokolt kérelmére, 
mint uagyeuyedi kebeles polgár gyermekét örömmel fo­
gadta egyhangú szavavatával közgyűlés a bókeblezett pol­
gárok sorába, elkötelezvén a még hiányzó némi kelletek 
utánpótlására, azon óhajtásának adván ez alkalommal ki- 
fejezzést: vajha több hasonló derék egyéniségekkel sza­
poríthatná Nagy-Enyed város kebeles polgársága ritkuló 
sorait.

Végül elnöklő polgármester azon kedvezőtlen elő- 
terjesztásóre: hogy már a kissebb iskolás gyermekek közt 
is jelentkező, csaknem járvány jelleggel fellépő hiilóses to­
rokfájás miatt, mely gyakran a scrlat-vörheny és roncsoló 
toroklob veszélyeire is átcsap a képviselő gyűlés egészség- 
ügyi bizottsággá alakulván, a városi főorvos mint egész­
ségügyi előadó ajánlata folytán, főként a betegségek tovább 
terjedésének akadályozása érdekéből elhatározta a helybeli 
polgári és valamennyi felekezeti elemi iskolának f. hó 
6 tói 1885. január 1-ig terjedő időre leendő eloszlatását.

Ezzel a tárgysorozat véget érvén, polgármester a köz­
gyűlést bezárja.

Városi képviselő-választás N.-Enyeden.
A városi képviselőkre vonatkozólag folyó évi decz. 

havával egy 6 éves cziklus lejárván, az uj választások I. 
hó 5-ón mentek véghez a választó jogosultsággal biró pol­
gárok eléggé élénk érdeklődése mellett. Pártok ez atka­
lommal nem állottak egymással szemben. A régi párt iz­
galmaknak, melyek Euyed város polgárságát éveken ke­
resztül a városi közéletnek semmi esetre sem előnyére két 
két egymással szemben álló táborra osztattak volt, ez al­
kalommal semmi nyoma. Nyugodt kedélyhangulattal, egye­
dül a város közügyéit tartva szemeiéit járult polgárságunk 
a szavazó urnákhoz.

Egy pár egyénre nézve voltak eltérő nézetek s az 
illetők ezeknek a képviselőtestületbe leendő beválasztása 
iránti óhajtásaiknak igyekeztek is érvényt szerezni, de ez 
az igyekezet a választás rendes komoly folyamatát leg­
kevésbé sem zavarta.

Jó hatással volt a választás nyugodt, komoly han­
gulatára a folyó hó 3-áu ez ügyben megtartott bizalmas 
értekezlet, mikor is a választandó képviselők személyeikre 
nézve általánosságban megállapodás jött létre.

Ki beszélne az ebéd alatt ételekről? Beszéljünk arról, ami 
bennünket egykor nagygyá tehet. A szerbek beszéljenek 
ebódközben a sertéskereskedósről, a horvátok a leendő 
nagy Horvátországról, a muszkák a vutkiról, mi pedig 
mondtam miről. Beszéljünk mindenekelőtt a népszínház 
újdonságáról, Rákosi Jenőnek „Magdolna“ czimü 
színmüvéről.

íme itt van egy iró, egy költő, ki ha véletlenül nem 
magyarnak, hanem fraueziának születik, ma már dúsgaz­
dag ember lenne és neve ismerős volna az egész világ 
minden zugába; a ki — többi müveiről most nem szólva
— megírta „Magdolná“-ját, egy népies színmüvet, mely
— különösen a magyar irodalomban —- egy ketsógbevon- 
hatlan fordulópontot, egy irodalomtörténeti eseményt képez 
irányánál fogva, s ekkletáns módon bizonyítja be, hogy 
a magyar fajban van eredeti Írói tehetség s hogy a ma­
gyarnak nem csak véletlenül születnek a Jókai-i (mint 
ellenségeink hirdetni szeretik), Petőfi-i, Arany Jánosai 
stb. ós hogy a magyar nemcsak képzőművészekkel tudja 
ellátni a világot, hanem a legközelebbi jövőben már drá­
maírókkal is.

Sokkal kisebb vagyok, hogysem Rákosinak irói ké­
pességét bonczkésem alá akarjam venni, a mint tette egy 
csomó ellensége ós ro szakarój a, a kiknek egy jórósze csak 
akkora, mint ón. Én csak a laikus benyomásai alatt be­
széllek; az én beszédem csak Rákosi müvével való leg- 
méltatlanabb bánásmódnak elkeseredett kitörése. S bár 
tudom, hogy egy nagy hatalmassággal állok szemben, a 
kiknek — velem, a fegyvertelennel szemben — módjuk­
ban áll e vakmerőségemért holnap engernet a népszínház 
legtürhetlenebb rósz színészének kikiáltani, — de azért 
teszem, tennem kell, mert a köz-t mindig sokkal jobban 
szeretem, mint a saját érdekemet. Ha e tekintetben mél­
tatlankodásomnak, elkeseredettségemnek méltó kifejezést 
akarnék adni, akkor itt most ki kellene törnöm, szenve- 
délyeskednem, sőt személyeskednem is kellene. De ízlé­

semet nem akarom megtagadni. Beszélgetek ebéd közt az 
ón enyedi jó barátaimmal.

Itt van barátim egy színdarab, a melyet — provo­
kálva mondom — müveit embernek lehetetlen meg nem 
nézni, vagy könyvárusi utón meg nem szerezni, el nem 
olvasni. Itt van egy színdarab, melyben egy szuverén irói 
egyéniséggel állunk szemközt s éppen mert a szuvereni­
tás világa mellett ragyog, az emberi természet, vele szü­
letett gyöngesógónél fogva könnyebbnek véli szemeit be­
hunyni a kápráztató jelenség előtt, hogysem azokat egy 
uj világítási rendszerhez trenírozza. Egyszerűen elbánik 
vele, mint a napi öngyilkosságok kérdésével, s nem gon­
dolja meg, hogy jönni fog, mert. jönni kell egy kornak, 
mely könnyelműségét, kényelemszeretetét, kishitűségét, 
vagy vakságát — homlokára fogja sütni.

Igaz, hogy a nagy közönség csak azon szuveréneket 
szereti, vagy legalább csak azokat akczeptálja primaviszta, 
a kiket ő tett azzá; de ez éppenséggel nem ok arra, hogy 
a kritika is azt tegye velük, hogy meg se lássa, hogy 
legfeljebb a vállát, veregesse meg, s hogy úgy kerülgesse 
őket, mint macska a forró kását. A hírlapírók közt csak 
az egy Vadnay Károly volt az. ki e tekintetben kivételt 
képezett s fel merte emelni a bekövetkezett eset felett 
tiltakozó szavát.

Több ember mindig okosabb, mint kevés ember. S 
ha a kritika egy müvei méltatlanul bánt el, a közönség 
mindig igazságot szolgáltatott. Ez megfordítva is meg­
történt már. Történjék ezúttal is az, hogy a kevés ember 
(a kritikusok) eljárása bíráltassék meg a sok ember (kö­
zönség) által. Ha a közönség is követ, fog rá dobni, ak­
kor nem csak a közönségnek, de a kritikának is igaza 
lesz. De csak utólagosan. Hanem egy olyan Írónak oly 
müvével, mint Rákosi „Magdolnája“ nem szabad a kri­
tikának még csak kívánnia sem, hogy felette egyszerűen 
a napi rendre térjünk. Ezzel tartozik a nemzet önmagá­
nak, becsületessége követelményeinek.
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Kiléptek ez alkalommal a képviselet kebléből a „pa­
takon inneni“ kerületből: Szilágyi Farkas, Sándor Károly, 
Scheidel József, br. Splényi Henrich, Telegdi Károly, Ja­
kab Elek, Farkas Sámuel és Balázs Lajos; a „patakon 
túli“ kerületből: id. Kovács Mihály, Horváth Ferencz, 
Vekszler Salamon, Kis Zsigmond, Bakk János, Kovács Lő- 
rincz, br. Kemény István és Fekete Ferencz rendes ta­
gok. E három utóbbi a 6 éves cyklus folyama alatt elhalt 
és helyeiket időközben póttagok foglalták el.

Szilágyi Farkas és Scheidel József adójuk alapján 
lettek tagjává a képviseletnek, Horváth Ferencz megszűnt 
enyedi lakos lenni.

a választás mindkét kerületben reggeli 8 órakor 
vette közdetét. Elnök a „patakon inneni“ kerületben id. 
Gáspár János, bizalmi férfiak Szilágyi Farkas és Vecsei 
Ferencz, tolnok Polgári Lajos. A „patakon túli“ kerületben 
elnök Benkő Márton, bizalmi férfiak Vekszler Salamon és 
Dunai Albert, tolnok Antal János volt.

A szavazatok beadása estvéli 6 órakor ért véget. Ek­
kor a szavazatok számba vétele vette kezdetét mindkét 
kerülelben. Szavazott a patakon inneni kerületben össze­
sen 176. Ebből nyertek rendes tagságra: Kovács Sándor 
175, ifj. Gáspár János 174, Sándor Károly 169, Hegedűs 
János 174, Sándor Miklós szőcs 171, Wilk Eduárd 131, 
Richárd Mihály 166, Jakab Károly 162 szavazatot; pót­
tagságra: Balázs Lajos 121, Dezső Dénes 159, Dunai 
György 161, Király Albert 175 szavazatot. Nem éltek sza­
vazati jogukkal 161-en.

A patakon túli kerületben szavaztak öszesen 120-an. 
Ebből legtöbb szavazatott nyertek rendes tagságra: Csató 
János 120- Vekszler Salamon 119, Vájná István 118, Se­
bestyén Sándor 112, Szőlősí Ferencz 117, Veres Albert 
116, Dunai Albert 112, Czeiler Ede 111; póttagságra 
Seprónyi János 104, Jancsó József 104, Tőkés Imre 103_ 
Luka Albert 81. — Megyénk alispánja Csató János az újon­
nan választott városi képviselőket igazoló bizottságba a 
maga részéről Medgyes Bálint és dr. Kovács Ödönt ne­
vezte ki, s igy e bizottság dr. Magyari Károly, Szilágyi 
Farkas, Medgyes Bálint és dr. Kovács Ödön rendes ta­
gok személyeiből van összealkotva. Az igazoló választ­
mány f. hó 16-án tartja meg gyűlését.

LEVELEZÉS.

Nagy-Enyed, 1884. decz. 5-ón.
Tekintetes szerkesztő úr!

Midőn becses lapját egy városunkban megindult üd­
vös mozzanatról tisztelettel értesítem egyszersmind arról 
is kérem legyen szives azt becses lapjában nyilvánosságra 
hozni.

Folyó évi november 9-én este 7 órakor Farkas Mária 
úrnő a maga házához gyűjtötte össze barátnőit és azok­
nak egyes ismerőseit, magam is ez utón részesültem ama 
szerencsében, hogy szemtanúja lehettem egy igen szép és 
nemes czél kivételének kezdeményezésénél. E szép czól a 
nemes gondolkozás és mély érzésű nők szép lelkében 
íogamzott meg, mely az összegyűlt társaság lelkében ne­
mes visszhangra talált és magas lelkesedéssel fogadtatott 
el. Mert úgy is, kitagadhatná meg filléreit most, midőn 
egyfelől a fagyásnak dermesztő hidege, másfelől a halál

Igen kínálkozik nekem itt, hogy Rákosinak felvetett 
írói szuvérónitása felől még egy pár szót szóljak és pedig 
annyival inkább, mert a Rákosi szuverenitása sok tekin­
tetben megfelel a Petőfi szuverénitásainak. A Petőfi szu- 
verénitása a maga idejében és bizonyos körökben ép oly 
kétes sikereket aratott az ő kötött, mint a Rákosié maság 
az ő szabad múzsájával. Ide írom, hogy a kifejezéssel: sza­
bad múzsa épen jellemezni akarom Rákosi írói egyéniségét, 
ki az eszthetikát nem könyvekből tanulta, mint a szoba­
tudósok szerencsétlen serege, hanem tanulta csalhatatlan 
módon az irodalom remekeiből, a kit egy s más kisszerű 
tévedéséért nem tudnék jó lélekkel lerántani akarni abba 
a hétköznapi életbe, a melyben én magam is egymás nya­
kára zsúfolt társaságban létezem, vagyok és éldegélek. A 
félreértéseknek és rósz tréfának akarom elejét bevágni, 
midőn elmondom, hogy a szabad múzsa kifejezést se ón, 
se ő, se senki — bizonyára nem értheti úgy, hogy az 
a legműveltebb elme és lélek Ízlésétől magát izolálni 
akarná. Értem alatta a megszűnt és eszthetikai eszközei­
ben költői Ízléssel szortírozott Zola iskolát, mely Rákosi­
nál egy még sehol nem észlelt és bámulatosan becsületes 
őszinteséggel, tudással és okossággal párosul, a mely az 
ó szuverén egyéniségének vonzó tulajdonságát képezi, a 
mely mindig költői, mindig friss, mindig bájos, mindig 
meleg s geniálitásánal fogva legfeljebb néha-néha szer­
telen. Ezzel jár egy oly szerénység, a mely szinte meg­
döbbentő, és látszik, hogy ez is kótsógbevonhailanul őszinte.

Jeriek barátaim nézzétek meg „Magdolnát.“ Nézzé­
tek meg Budapest művészi életét, mert meggyőződni an­
nak színvonaláról — mindnyájatoknak hazafias kötelessége.

Sólymos! Elek.

öldöklő angyala támadta meg legdrágább kincseinknek, 
gyermekeinknek becses életet; ki tagadná meg a segélyt, 
mikor az összegyűlt fillérek által számtalan gyermek be­
cses életének megmentéséről van szó, ki tagadná meg az 
adakozást, ha azokat nemes lelkű nők épen azon czólra 
kérik, hogy városunk szegény árva tanuló gyermekeinek 
— a jólétben és bőségben élők adományaiból — rongyos 
és meleget nem tartó ruhájok helyett, melegebb ruhát 
m ujthassanak és igy megmentsék őket a meghűléstől és 
meghalásiól; ki tagadhatná meg fölöslegét, ha azt szent 
asszonyok a mi Urunk Jézus Krisztus születésének emlék­
ünnepén — ki ngy szerette a gyermekeket — éppen arra 
fordítják, hogy abból megvendégelik a szegény éhes kicsi­
nyeket.

Nem. Nem lehet megtagadni akkor az áldozatot azon 
filléreket gyűjtő nőktől, ki kik követni akarják Urunk nagy 
parancsát: Adjatok enni az éhezőnek és inni a szomjozó- 
nak. segélyjótek fel a nyomorultakat és ruházzátok fel a 
ruhátlanokat!

Ily érzések között fogadta el az összegyűlt társaság 
azon inditAányt, hogy egyfelől nehány „fillér-estélyt“ ren­
dez, másfelől adományokat gyűjt oly czélból, hogy a be­
gyült fillérekből és adományokból városunk szegény árva 
tanuló gyermekei számára egyfelől téli meleg ruhát nyújt, 
másfelől ugyanaz alkalommal kevés élelemmel is megven­
dégeli őket, vagy röviden mondva e gyermekek számára 
„K ar á c s o n-fát“ állít fel.

A gyüjtőivek szót vannak küldve. A „fillér-estélyek“ 
november hó 29-ón megkezdettek. Tiszteleti kéretik tehát 
a nagyenyedi nagyérdemű közönség, hogy becses ado­
mányaival és filléreivel szíveskedjék e nemes czól kivite­
léhez hozzájárulni!

Az első estély kis körben, de igen jó sikerrel folyt 
le úgy annyira, hogy már a második fillér-estélyt a megye 
nagytermében kell megtartani. A harmadik fiillérestóly 
pedig deczember 12-ón lesz.

A gyűjtő ivek még vissza nem érkezvén, ezúttal ne­
vet nem említek, csak annyit jegyzek meg, hogy már 12 
irtot felül haladták a begyült „fillérek.“

Azonban mihelyt a gyűjtő ivek beérkeznek, az ado­
mányok azonnal hirlapilag nyugtáztatni fognak.

A fillérestélyt rendező társaság megbizásából.
Nagy Mózes,

titkár és pénztárnok.

Színészet.
Városunkban pár hót óta időz Hegyi Gyula 

színtársulata, küzködve a művészet legveszedelmesebb 
ellenségével a közönnyel. Ha az igazat meg kell valla­
nunk Thalia papnői és papjai az okai — tisztelet a ki­
vételeknek,— hogy nem tudtak érdekeltséget kelteni Enyed- 
nek jelesebb műélvezethez szokott közönségében. Egyrészt 
a szinrehozott darabok ósdisága, másrészt a szereplők gyön- 
gesége miatt a világot jelentő deszkákról nem sok nézőt 
lehetett megolvasni. Sőt egy alkalommal az előadás el is 
maradott a részvétlensóg miatt, s mint egy éles elméjű 
fiatal ember megjegyzó: bizonyosan azért, mert nem volt 
bevétel!

Hanem hát a szükség jó tanácsadó. Hegyi ur is addig 
kutatott eszének tárházában, mígnem felfedezte a titkos 
varázsszert, melylyel hozzá lehet férni a kincseket rejtő 
barlanghoz. Mint az arab regében a Szezam szóra meg­
nyílnak a kincses tárház ajtai: úgy pattant le a szivekről 
a közönyösség zára, midőn a szinlapon olvasni lehetett, 
miszerint E. Kovács Gyula ur városunkat jelenlétével s 
művészi játékával szerencsélteti.

A kitűnő művész első felléptéül Szigligetinek „A 
fény árnyai“ czimü szómorujátéka került színre decz. 3-án.

Az előadás valóban „fény“ volt és annak az „árnyai.“ 
Az a fény, mely már sok idő óta ragyog a színművészet 
egén; az a fény, mely ezernyi színben csillog s megkáp­
ráztatja a reája néző szemeit; az a fény, melyet a leg­
magasabb lelki gyönyörrel szemlélünk s fájdalmat érezünk, 
midőn már nem láthatjuk. Ez a fónyjE. Kovács Gyula ur, 
Magyarország legnagyobb tragikai művészeinek egyike!

Kovács ur Nyáray Bélát szemólyesitó. Előttünk állott 
a büszke magyar nemes, ki könnyelmű nejéuak egy édes 
mosolyáért kész elfecsérelni ősi birtokát, de meghajolni 
nemes tud a szerencsétlenségek kereszttüzében is. Kit sziv- 
beli nemes büszkesége tesz rokonszenvessé előttünk, s mi­
dőn élete egyetlen perczében gyengeséget mutat, utána 
kétszeres erővel mardossák az öntudat kígyói s büszke 
lelke megtörik a kinok tengerében. Mit szóljunk a játék­
ról? Kovács Gyula urnái a sikernek mérvét, nagyságát le­
het jelezni, a mint ő önmagát múlja felül; ilyen játékkal 
szemben a bámulat, odaadó csodálkozás a legigazabb re- 
feráda.

A többi szereplők közül dicséret illeti Bágyonit (Bán­
halmi), ki jól megállta helyét kis szerepében. Győrffy Ida 
(Charlotte) szinte jól játszott, sokkal jobban, mint eddigi 
szerepeiben. A löbbiekről jobb ha hallgatunk.

Deczember 4-ón adatott „A betyár kendője“ Abonyi- 
túl. Mintha kicserélték volna a mi színészeinket, oly nagy 
változáson mentek keresztül." Bizonyára Kovács Gyula ur 
szelleme alakította őket át. Bandit Kovács ur játszta ki­

tűnő alakítással. Örzse szerepét Györffy Ida igyekezettel 
és sikerrel oldotta meg. Oriné (Boris asszony) az eddigiek­
hez képest meglepően eltalálta szerepének alaphangját, s 
igy ő is méltó joggal osztakozhatik az est sikerében. Rajz 
(Nagy András) gyengén rajzolta a fogadott fiú szerepét, 
különösen kezeivel épen nem tudott mit csinálni. Pedig 
csinos alakja és megnyerő hangja kellemes jelenséggé te­
szik őt. Tóth Anna (Zsófi) jobban állhatta volna meg 
helyét, különösen a korcsmái jelenetnél. Bágyoni (Buzi 
csárdás) most is bebizonyította, hogy ó a színtársulat első 
tehetsége.

Végül összefoglalva az egészet, kimondhatjuk, hogy 
ez élvezetes este volt, miből az oroszlán rész Kovács Gyula 
urat illeti.

Decz. 6-án „Ármány és szerelem“ Schiller szomorú- 
játéka adatott. Kovács Gyula ur, mint Ferdinánd, gyö­
nyörű alaiktást mutatott be. Kiválóan hatásos volt az 
atyával (Hegyi) való jelenete, midőn ez kedvesét elhur- 
czoltatni parancsolja, s az utolsó felvonás jelenetei. Győrit 
Ida (Lujza) elismerést érdemel. Hegyi, Bágyoni (Müller) 
több-kevesebb sikerrel igyekeztek szerepeiket betölteni. A 
közönség minden felvonás után többször zajosan tapsolta ki 
jeles vendégünket.

Ma Kovács Gyula ur jutalomjátókául „Bánk bán“ 
adatik.

Referens.

CSARNOK.
Napi ómból.

Berlin, 1884. október hava.
(Folytatás,)

A mint már részben leirám — Pest nevezetességei­
nek megnézésére hat napot szenteltünk. A hatodik napon 
pedig, a napnak huszonnegyedik órájában, az órának har- 
minczadik perczóben búcsút vettünk Pesttől. Most ismét 
befellegzett mind kívül, mind belől. Ha a természet szép­
ségét, a tájék változatosságát akarók szemlélni: a légben 
úszkáló sötét felhők akadályozónak meg; ha a látandó nagy­
szerű dolgokat igyekezénk képzeletünk elé varázsolni: a 
kétséges jövő feletti aggodalomnak sötét felhői homályosi- 
ták el lelkünket. Addig borongtunk azonban, mígnem 
szerencsésen megérkezett velünk a vonat reggelre Becsbe. 
Az állomástól lóvonatu-gőzössel robogtunk be a Haupt 
strassón, hol vasúti szerencsétlenségnek téve ki 
magunkat, ugrottunk le, midőn az utitársaink által aján­
lott szállodának „Trieszt“ feliratát megláttuk. Szeren­
csére minden nyak- és láb-kitörés nélkül jutottunk le, de 
midőn ezért már a háta sóhaj ellebbent félig ajkunkról, akkor 
vevők észre, hogy a borzasztó szerencsétlenség mégis 
mgtörtént: egy pár könyvet tartalmazó kis csomagunk 
fenmaradt a robogó kocsiban! Oh balsors! Oda van a né­
met gram atika! Hanem a „hol legnagyobb a veszély: ott 
közel van a segély.“ Észrevették a mi veszteségünket a 
kocsiban levő utasok is: ezek hajították, kollegám meg 
elkeseredetten rohant; igy a távolság megfeleztetek és mi 
a borzasztó szerencsétlenségtől: magyar-nemet gramatika 
nélkül menni Németországnak — megválónk mentve. Gör­
csösen szorítottuk magunkhoz egy etle n vigaszunkat 
és reménységünket# vittük nagy tryumfussal „T r i- 
esl“-felé. De ez ma annyira népes vala. hogy minket 
teljességgel nem fogadhatott be s igy kénytelenek valánk 
a „Goldenes Kreuz“ alatt keresni nyugvó helyett négy 
napra. És már Becsben lévén, elindultunk nézni és látni. 
Legelőször a hires Belvederei képtárt néztük meg. A nagy­
szerű épület terem-sorozatai a külömböző korok és iskolák 
festészeti remekeivel vannak berendezve. Latiunk ott vász­
non megelevenítve elagott öreget, ki botjára támaszkodik 
és élénk gyermeket, ki pillangók után ugrál; láttunk gyá­
szoló nőt, ki elvesztett boldogsága sírjára ültet virágot és 
mosolygó leányt, ki kedvese kalapjára tűz bokrétát, fon­
tos képű tudóst, ki fán a csillagok járásának egy uj tör­
vényét épen most fedezte fel, és naiv pásztor gyermeket, 
ki égre bámulva tán azon elmélkedik : vájjon hogy sze­
gezték oda fel azokat a szép, fényes csillagokat?! itt ma 
gas házak közt beláthatlan hosszú, egyenes utczán ünneplő 
emberraj hullámzik, amott a magas, erdős hegyek közt 
levő kies völgy ezik-czákos kristály csermelyéből kis őzike 
iszik; itt jegy veres csapatok halált szóró tusája vérrel ász­
tatja a földet és veres-fekete füsttel vonja be az eget, amott 
vidám pásztor fia furulyázva lépeget nyája után. békés 
szántóvető ember biztatgatja jámbor barmait, felettük pedig 
a kék ég oly tiszta, hogy a messze-magasra emelkedő kis 
pacsirta is lelátszik; szóval: minden van olt csupán csak . .. 
„Consummatum est“ nincs egy fel is! A nap nagyobbik 
felét a képtárban töltöttük el, másik felét pedig a város fő­
részének, a Ringeknek bejárására és a nagyobbszerü temp­
lomok: a koloszszális „Stefán-Dom“ és a nagyon csi­
nos „Votiw-Kirehe“ jnegnézósére fordítottuk. Estve 
pedig, hogy az időt megnyerjük, minden előleges után- 
nózós nélkül, az opera theaterbe mentünk. Jól is eltalál­
tak! Épen úgy megérthettük az előadást, mint a született 
németek, mert nem szólották abban egy árva szót sem. 
„Sachuntala" czimü balletet játszódták. Egy ideig a

.



zene mulattatott, de bizony, különösen mikor az álmok 
országából kezdettek jőni, az ásitozások emlékeztetvén, hogy 
sok álam-adósságunk van nem bírtuk tovább a dicsőséget, 
hanem azon önvigasztalással, hogy az úri szokás is 
így kívánja csaknem már az előadás közepén, meg­
apasztottuk kettővel a t. publicum számát.

Második nap a hétnek hetedik uapja vala, melyet a 
bécsiek a praterben szoktak vala eltölteni. Mi is hódoltunk 
tehát a helyi szokásnak, annyi eltéréssel, hogy inig a bé­
csiek csak délután szoktak oda özönleni, mi már reggel 
korán ott valánk. Mig mások is jőnének tehát, egy nagy­
szerű panorámát, a gazdag aquariumot és a 73-iki világ­
kiállítási palotát; a „Rotundat“, ennek szédítő magas er­
kélyéről pedig Bécs városát egészben, néztük meg, azután 
pedig az'on reményben, hogy hátba legalább jó pénzért 
vagy egy magyar szót hallhatnánk: a „magyar-csárdá“-ba 
mentünk ebédelni. Bizony nem tudott ott senki meg csak 
nézni sem magyarul, hanem azért mi magyarul 
ebédeltünk! Délután 2 órakor kezdődött az interuaczio- 
nalis-lóversenyfuttatás. Hogy történhetett volna ez is meg 
a im jelenlétünk nélkül! Mint dagadó ár úgy omlott a nép 
most a praterbe. Most kezdődött az igazi élet itt! Egy 
ideig a lóversenyt néztük azután szétjártunk mindenfelé 
„Tarka népé Jetet“ látni. Sokat hallottam olyast már 
„Tarka nópéletről“, sőt képben lefestve is láttam, de ilyet 
még sem látók soha álmomban sem. A ki kiváncsi igazán 
megtanulni hogy milyen ez — azt mondom — ne rontsa 
hiába drága szeme világát hogy hetükből buchstabirozza 
ki, hanem egy vasárnap délutánt töltsön a praterben (ha 
ezt nem teheti, tegye le az eszét megismeréséről.) Itt 5 
krajczárért az égbe visznek (igaz hegy nem angyalok), 
amott meg a pokolra száiiitnak alá; itt gőzösön, ott lég­
hajón, amott meg a szárazon is végig hajón szállítanak 
el 5 perez alatt Londonba, Parisba, Budapestre. Konstan- 
tinápolyba, New-Yorkba, vagy a hová épen szived vágyik; 
csak az a baj. hogy az 5 krt lefizetted azért kérlelhetet­
lenül vissza is hoznak a nélkül, hogy széttekinthetnél és 
így egészen tapasztalatok nélkül térsz visza. legfeunebb 
fejed szédül a gyorsan megtett hosszú nt fáradalmaitól. 
Itt száukázhatol a szép őszi napon, amott lovagolhatsz 
olyan paripákon, melyek soha sem kapnak abrakot, mégis 
izzadás nélkül győzik a folytonos futást. Itt megbizonyo­
sodhatok hogy tested súlyában gyarapodtál-e, amott meg 
karod izmainak erejét olvashatod le meterkilogrammokban. 
Itt egy kemény beerősitett czölöp kihúzásával — amott egy 
másiknak bevetésével ronthatod a szép termetedet s a vé­
gén mégis meg kell fizetned nimetnek a mulatságot. És 
mindenre mennyi Vállalkozó! Mi azonban megelégedtünk 
bőven a nézéssel mindenütt, a sok tarkaságtól kifá­
radt szemekkel tértünk este a „Goldenes Kreuz“ védel­
me alá.

(Vége következik)

VEGYES HÍREK.
— Lapunk pártolóihoz. Az év folyamán nem 

kíméltünk sem fáradságot, sem költséget, hogy la­
punkat, megyénk és városaink közéletének hű or­
gánumát, a legmegfelelőbben tartsuk fenn. Áldozat­
készségünket kívántuk ezzel is bizonyítani, mivel 
anyagi sikert várni körülményeink között nem is 
lehet. Tisztelettel kérjük föl azokat, kik lapunkat 
mindeddig megtartották, szíveskedjenek az esedé­
kes dijakat annál is inkább beküldeni, mivel ezzel 
legalább részben lehetővé teszik, hogy buzgalmunk 
végleg ne lankadjon el a közügy önzetlen szolgá­
latában.— a „Közérdek“ szerkesztősége 
s kiadóhivatala.

— Lukács László, a magyarigeni kerület ország­
gyűlési képviselője, a rendkívül érdekes általános budget 
vitábau, gazdag ismeretről s kiválóan alapos pénzügyi is­
meretről tanúskodó nagy beszédet tartott, mely méltó fel­
tűnést és elismerést szerzett részére.

— Nagy-Enyed város területén fájdalom mind 
sűrűbben előforduló roncsoló torok lob esetek miatt a város 
területén fenálló polgári fiú és leányiskolák, valamint a 
felekezeti elemi iskolák folyó hó 6-tól 1885. január 1-ig a 
városi közegészségügyi bizottság határozata folytán ható­
ságilag feloszlattattak.

— Hymen. Simon Zsigmond málomi ev. ref. ifjú 
lelkész folyó hó 2-dikáu tartotta esküvőjét Czirner Ilona 
kisasszonnyal Korbuly Bálint vendégszerető házánál. Az 
esküvóst dr. Bartók György végezte, mely után a nagy­
számú vendégek gazdag és vidám nászlakomához ültek, 
mely éjfél utánig eltartott.

— Latinovich Mihály kir. mérnök, ki a Tordára 
távozott Veress Lajos helyébe neveztetett ki, az esküt fő­
ispán ő mlga előtt letette s hivatalát elfoglalta

— A jégsport kedvelői szép számmal vesznek 
részt a korcsolya egylet jégpályáján. Ajánljuk e testedző 
sportot hölgyeink figyelmébe.

— Nyilvános köszönet és számadás. Tövisen f. 
évi november hó 27-ón a helyi róni kath. elemi népiskola 
javára tartott műkedvelői szinielőadás alkalmából mindenek

előtt kiváló elismeréssel kell megemlékeznem azon ügy­
buzgó műkedvelőkről, kik a „Xl-dik parancsolat“ eziinti 
vígjáték előadásánál derekason és a szépszámú közönség 
osztatlan tetszésnyilvánításai között megállották helyűket, 
u. m. Boros Gizella, Molnár Róza, Újvári Pepi, Fülöp 
Amália és Jelen Ottilia kisasszonynak; továbbá Kovács 
Lajos, Krengel Sánder, Sehmotze Lajos és Kaslóder Fe- 
rencz urak. Összes bevétel volt 60 írt, kiadás 38 frt 18 
kr. Felülfizettek br. Kemény László 2 frt, Zeyk Gábor 
2 frt, Szász József 1 frt, dr. Boér Jeuő 80 kr, Páll László 
40 kr, Rosiu János 20 kr, Lövi Salamon 60 kr, Slafkovich 
Jácziut 50 kr, özv. Farnos Elekuó 40 kr. Frits Vilmos 
20 kr, Katrovits Antal 40 kr, Fereuezi Albert állomásíőnök 
40 kr, Volter Károly 40 kr, Tabakovits N. 10 kr. Fogad­
ják mindnyájan a tanügy nevében legbálásabb köszönete- 
met. Csató Ferencz, iskolaszéki elnök.

Megjelent és Wokal János .Iíüiiv v- 
árusnál kapható Nagy-Enyeden.

Petőfi Sándor összes költeményei hazai művészek 
rajzaival díszített második népies uiadása a költő arczkó- 
póvel. Kötve ára 2 frt 50 kr.

Örökös mesekönyv a kedves kicsinyek számára 12 
szinuvoinatu képpel. Ára 2 frt 80 kr.

Robinson Crusoe története az eredeti elbeszélés 
nyomán gyermekek számára átdolgozta Radó Vilmos. Ara 
1 frt 20 kr.

Precioza czigánytörténet elbeszéli Reichuer Klára 
hat szinnyomatu képpel. Ára 1 frt.

Jancsi és Zsuzsi, mese jó gyermekek számára hat 
tarka képpel. Ára 90 kr.

Teli Vilmos története elbeszéli Reichuer Klára hat 
szinnyomatu képpel. Ara 1 frt.

ABC jó gyermekek számára a betükhez alkalmazott 
versecskókkel ellátta György Vilmos. Ára 80 kr.

Ujfalvy Károly utazása Párisiéi bzantarkandig 177 
művészi kivitelű képpel. Ára fűzve 6 frt, diszkötósbeu < Irt.

Mikszáth Kálmán. A tekintetes vármegye. — Igaz 
történet. Ára 3 Árt.

Anyagi és alaki váltójog. Irta dr. Apáthy István I. 
Ára 3 frt.

díjnak is csak fele, azaz az első sorozatért 2 frt 40 kr. a második 
sorozatért 1 frt 90 kr. kívántatik be tóitok. A harmadik sorozat pár­
tolói az egész folyamot veszik, és fizetnek érte 3 írt 8Ö rt A meg 
hátralevő kötetek (Mac-carthy: Korunk története. Fordította Szász 
Béla, I-ső kötet; Dante Pokla, Fordította Szász Karoly) a jovo ev 
első hónapjaiban fognak szétküldetni. A könyvkiadó bizottság mar a 
folyó eyelus aláírási felhívásában értesítette a közönségét, hogy ennek- 
utánna az évi illetményeket esetleg két küldeményben fogja kézhez 
juttatni. Ez által kettős czélt kíván elérni: hogy az aláírókkal folyto- 
nosabb összeköttetést tartson fenn s fél-fél évenkint uj olvasmánya 
lássa el őket: de meg hogy a dijaknak fele részben vate beszédesé 
által könnyebbségökre legyen. Ez irányban most teszi az első kísérletet. 
A vállalatot, melynek az Akadémia méltán tulajdonát egesz nemzeti 
mivelődésünkre kiható fontosságot; az aláírók és az összes magyar 
trit’/.nnsp.cr figyelmébe és pártolásába ajánlja.

Száraz növények fölfrissitése. Fischer W. eljá­
rása szerint még oly növényeket is lehet az alább lent 
módon felfrissíteni, melyeknek levelei már elszáradtak, bim­
bói elhervadtak, kérgük és gyökereik majdnem elhaltak. 
Az említett mód a következő: Kántort alkoholban telítésig 
feloldván s folyadékból néhány cseppet egy körülbelül egy 
liter vizet tartalmazó edénybe öutünk, a kánforoldat a uz 
felületén vékony réteget fog képezni, lassanként azonban 
összevegyül a vízzel, az elszáradt növényeket ebbe a földa­
dókba állitván, néhány óra múlva az összezsugorodott le­
velek ismét kifejlődni kezdenek, a fiatal lekonyult hajtá­
sok újra felemelüednek, a kéreg megszilárdul s uedvdussá 
válik. A folyadékból most kivett növényt jó földbe ültet­
jük s a napsugarakat mindaddig távol tartjuk tőle, mig 
mig meg nem gyökerezett. Ha nagy nötéuyeket, vagy 
eseUeg fákat akarnánk újra löleleveniteui, abban az eset­
ben a gyökereket kell az említett módou készített íolya- 
dékba áztatni s ezzel a törzset és az ágakat megöntözni. 
Mindenesetre legjobb, ha az egész uövéuy ázik néhány 
óráig az említett folyadékban.

A száj és lábfájás ellen, mely újabb időben is­
mét nagyobb mérvben kezd az állatok közt uralkodni, egy 
állatgyógyászati lap a kali hypermaugauikumot ajánlja víz­
ben Kioldva 1:30-hoz arányban. E szép piros sziuü folya­
dékot mindig frissen kell készítem s azzal csepü vagy 
szivacs segélyével ecsetelni be a marha száját. Lábtájás 
elleu tömörebb oldatot kell használni naponkint kétszer 
locsolva be vele e fájós lábat.

Szerkesztői izenet,
Berlin. Szives üdvözlet. Várjuk a folytatást. — Nagy-Szeben. 

N. Zs. és dr. B. G, uraknak: karácson! számba dolgozatot kérünk. 
— Levelezőinkhez; mennél több és változatos híreket kérünk.

— Értesítés. A m. t. akadémia könyvkiadó vállalat 1884. 
évi folyamából e hó végén következő munkák küldetnek szét: Az első 
(történelmi)sorozatból: Shierry Amadé: Elbeszélések a római történetből 
az V. században. A nyugoti birodalom végső napjai Fordította dr. 
Öreg János. A második (irodalmi) sorozatból: Taine: Az angol irodalom 
története. Fordította Osiky Gergely. IV-ik kötet. A harmadik sorozatból: 
Concha Győző: Újkori alkotmányok: I-ső kötet és navergne Leó: A 
mezőgazdaság Angliában, Skócziában és Irlandban. Fordította Beksics 
Gúsztáv. E szerint az első és a második sorozat aláírói ez évi illet- 
ménvöknek ez alkalommal csak a felét kapják. Ehhez képest az évi

— Piaczi árjegyzék. Nagy-Enyed. 1884. decz. hó 4-dikéről 
Hectoliter tisztabuza 6 Irt — kr. Rozs 4 frt — kr. Elegybuza 5 frt 25 kr 
Törökbuza 4 frt -- kr. Zab 2 frt 25 kr. 100 klgm. széna 4 frt 60 kr 
Szalma 1 frt 40 kr, Egy klgm sertéshús 40 kr, marhahns 40 kr, 
borjúhús 36 kr berbéeshus 28 kr.

FELELŐS SZERKESZTŐSÉG:
Dr. MAGYART KÁROLY.

TÖRÖK BERTALAN. SZILÁGYI FARKAS.
KIADÓ-TULAJDONOS: WOK.AL JÁNOS.

HUSZONHATODIK ÉVFOLYAM!
Ingyen regény melléklet minden számhoz és regények kedvezmény áron
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legczélszerübb, leghasznosabb és leggazdagabb tartalmú divat közlönyre,
melynek- minden száma.

tizenhat oldalon jelenik meg, a kézimunka minden ágazatához való illusztrácziókkal, minden száma a legújabb párizsi divat után. művészi­
leg rajzolt és színezett divatképet, ruhák és fehérnemiiek készítéséhez hasznos és értelmes magyarázatokkal rajzokat, fehérnemüek hímzéséhez

mintákat és jelzéséhez monograinmokat hoz.
Lapunk divatrésze tehát minden számban 80—90 ábrán mu­

tatja be a legújabb divatot értelmes magyarázatokkal, kivágott sza­
básmintákkal és mintarajzokkal, párisi divat után művészileg rajzolt 
színezett divatkép :kkel.

A „Budapesti Bazár“ 1885. év január elsején XXVI. évfo­
lyamába lép. Lapunk fényes fennállását hölgveink buzgó pártolásának 
köszönheti, kik mindenkor feltalálták a „Budapesti Bazáréban Útmu­
tatójukat, akár a háztartás, akár a divat körében. A „Budapesti Ba­
zár“ iparkodott mindenkor a legszebbet, a legjobbat és leghasznosab­
bat adni, s iparkodni fog a jövőben is arra, hogy a nővilág, divat s 
a háztartás minden ágát felkarolva, meghálálhassa ama szívélyes pár­
tolást, melyben a „Budapesti Bazárt“ a magyar hölgyek részesítik.

A „BUDAPESTI BAZÁR“ a világ minden nyelvén 300 
ezer példányban jelenik meg. Azonban egyetlen idegen nyelvű 
kiadás sem haladja meg a „Budapesti Bazárt“, mely gazdag szép­
irodalmi részével, díszes kiállításával és hasznos mellékleteivel párat­
lanul áll a divatlapok között.

A „Budapesti Bazár“ szépirodalmi részében adunk kóltemé 
nyékét, elbeszéléseket, mulattató és ismeretterjesztő tárezaczikkeket, a 
fővárosi élet szemléjét, az irodalom, művészet és társasélet mozzana­
taiból és minden számunkban egy illusztrácziót. Figyelemmel fogjuk 
kisérni a fővárosi és vidéki nőképző-, gazdasszony- és nőipar-egyle- 
tek munkásságát is.

Ingyen külön regény-mellékletet adunk, egy tizenhat oldalú 
ivet, melyből t. olvasónőiuk idővel csinos könyvtárt gyiijhetnek. Jövő 
évi ingyenes regény-mellékletünk egyik hírneves angol regényíró
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czimit rendkívül érdekes regénye lesz.
Lapunk szépirodalmi részében pedig Davyl Lajos legújabb, 

igen szép és érdekfeszitő regényét, melynek ezime:
„Az utolsó Fontbriand“

kezdjük meg.
A „Budapesti Bazár“ divatrészében a müveit hölgy és gon­

dos háziasszony egyaránt megtalálja mindazt, ami az öltözékekre és 
szalonra vonatkozhatik. azon tudnivalókkal együtt, melyek a hölgyek 
dolgozó szobáját és a háztartást illetik

Igen fontos a vidéki t. előfizetőnőinkre, hogy szerkesztőségünk 
díjtalanul ajánlkozik mindennemű oly tárgyak megküldésére, amik a 
divat, kézimunkák és háztartás körébe tartoznak, s ismerteti a fővá­
rosi e szakban foglalkozó legjelesebb és legjutányosabb üzleteket is.

Renkiviili kedvezmény az, hogy minden előfizetőnőnek jogában 
álland saját nevére monograinmokat megrendelni, melyeket mi a 
mintaivre elkészíttetünk vagy külön levében bementve küidiink metr, 
másoló papírral együtt. — Ezen kedvezménybe csakis a „Budapesti 
Bazár“ részesíti t. előfizetőit.!

A „Rózsaszín borítékot" továbbra is „Társalgó-csarnok“-ul 
engedjük át kedves olvasónőink-nek, az eddig folytatott kérdésekre és 
válaszokra.

FLOFIZETESf FELTÉTELEK.

A „Budapesti Bazár“-ra az. ingyenes regény melléklettel együtt: 
Egész évre (januártól deezember végéig) . 10 frt — kr.
Fél évre (januáttől június végéig) .... 5 frt — kr. 
Negyed évre (januártól márezius végéig) . 2 frt 50 kr.

Kedvezmény árban megrendelhetik t. előfizetőink:
A „Budapesti Bazár naptár‘-át fűzve 60 kr, diszkötésben 

1 forint 20 kr.
A „Kilenez milliomos ember“ czimü regényt 80 kr.
A „Méregkeverőnö szerelme“ ez. regényt 50 kr.
A „ Lucie férje“ ezimü regényt 50 kr.
„Az amerikai unokaöes“ ezimü regényt 50 kr.

Az előfizetési pénzeket legczélszerübb postautal ványnyal küldeni ily ezim alatt:

KIRÁLY JÁNOS szerkesztőnek Budapesten (Koronaherczeg-utcza 17. szám).
,BELÉN" ezimü ingyenes regénymelléklelünk szerzője GROKER B. M. hírneves angol regényíró, ki a „Csecse kis­

asszony“ czimü regényével az angol olvasóközönség kedve ncze lett.
A ,,(Budapesti (Bazár“ czimü HÖLGYEK NAFTÁBA díszes kiállításban jelent meg és mint 

karácsonyi és újévi ajándéknak is igen alkalmas.

Wokál János könyvnyomdája Nagy-Enyeden.
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